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NR. 1 VAN DE HEREN CALVO EN NOLLET

Art. 7

In het ontworpen organiek begrotingsfonds 32-
42  “Energietransitie fonds”, in de rubriek “Aard van 
de toegestane uitgaven”, de volgende wijzigingen 
aanbrengen:

1. in de bepaling onder 1° de woorden “binnen het 
energiedomein” vervangen door de woorden “inzake 
hernieuwbare energie”;

2. de bepaling onder 2° vervangen door wat volgt:

“2° Maatregelen voor de ontwikkeling van enig 
systeem voor energie opslag, vraagbeheer of energie-
efficiëntie binnen het kader van de bevoegdheden van 
de Federale Staat.”.

VERANTWOORDING

Dit amendement strekt ertoe de tekst in overeenstemming 
te brengen met wat de minister heeft aangegeven op televisie, 
tijdens de uitzending Jeudi en prime.

De indieners beogen met deze wijziging om de toegestane 
uitgaven van het energietransitiefonds te beperken tot maat-
regelen die onderzoek en ontwikkeling stimuleren en innove-
rende projecten ondersteunen, binnen de federale bevoegd-
heidsdomeinen, van hernieuwbare energie, energieopslag, 
vraagbeheer en energie-efficiëntie. Indien de maatregelen 
binnen de wet te ruim worden afgelijnd, dreigt de oprichting 

van dit begrotingsfonds het “transitiedoel” voorbij te schieten.

Kristof CALVO (Ecolo-Groen)
Jean-Marc NOLLET (Ecolo-Groen)

N° 1 DE MM. CALVO ET NOLLET

Art. 7

Dans le fonds budgétaire organique 32-42 “Fonds 
de transition énergétique” proposé, dans la rubrique 
“Nature des dépenses autorisées”, apporter les modi-
fi cations suivantes: 

1. au point 1°, après les mots “des projets inno-
vants dans le domaine de l’énergie”, insérer le mot 
“renouvelable”;

2 .  remplacer  le  po int  2 °  comme sui t :

“2° Mesures pour développer tout système de 
stockage d’énergie, de gestion de la demande ou 
d’efficacité énergétique relevant des compétences de 
l’État fédéral.”.

JUSTIFICATION

Cet amendement permet de mettre le texte en phase 
avec ce que la ministre a pu préciser à la télévision lors de 
l’émission “Jeudi en prime”.

Cette modifi cation vise à limiter les dépenses autorisées 
du fonds de transition énergétique aux mesures stimulant la 
recherche et le développement et soutenant les projets inno-
vants, dans le cadre des domaines de compétence fédéraux, 
en matière d’énergies renouvelables, de stockage d’énergie, 
de gestion de la demande et d’efficacité énergétique. Si les 
mesures sont défi nies de manière trop large dans la loi, la 

création de ce fonds budgétaire risque de manquer l’objectif 
de “transition” visé. 
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Nr. 2 VAN DE HEREN CALVO EN NOLLET

Art. 7

In het ontworpen organiek begrotingsfonds 32-
42  “Energietransitie fonds”, in de rubriek “Aard van 
de toegestane uitgaven”, de volgende wijzigingen 
aanbrengen:

A/ de bepaling onder 1° aanvullen met de vol-
gende woorden:

“, met uitzondering van projecten waarbij gebruik 
wordt gemaakt van kern energie.”;

B/ in de bepaling onder 2° de woorden “in verband 
met de energieproductie en -opslag”, vervangen door 
de woorden “inzake energieproductie, met uitzonde-
ring van de energieproductie waarbij gebruikt wordt 
gemaakt van kernenergie, inzake energieopslag en 
inzake vraagbeheer.”.

VERANTWOORDING

Dit amendement beoogt de tekst te doen sporen met wat 

de minister in de commissie heeft verklaard.

Kristof CALVO (Ecolo-Groen)
Jean-Marc NOLLET (Ecolo-Groen)

N° 2 DE MM. CALVO ET NOLLET

Art. 7

Dans le fonds budgétaire organique, 32-42 “Fonds 
de transition énergétique”, proposé, dans la rubrique 
“Nature des dépenses autorisées”, apporter les modi-
fi cations suivantes:

A/ compléter le point 1° par les mots suivants:

“à l’exclusion de projets ayant recours à l’énergie 
nucléaire.”;

B/ dans le 2°, après le mot “production” insérer les 
mots “à l’exclusion de la production ayant recours à 
l’énergie nucléaire.”.

JUSTIFICATION

Mettre en phase le texte avec les propos tenus par le 

ministre en commission. 
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Nr. 3 VAN DE HEREN CALVO EN NOLLET

Art. 3

Het voorgestelde artikel 4ter vervangen als volgt:

“Art. 4ter. Een begrotingsfonds genaamd “ener-
gietransitiefonds”, wordt opgericht. Dit is een be-
grotingsfonds in de zin van artikel 62  van de wet 
22 mei 2003 houdende organisatie van de begroting 
en van comptabiliteit van de Federale Staat.

Het wordt gespijsd door de vergoeding die wordt 
betaald aan de Federale Staat in overeenstemming met 
artikel 4/2 van de wet van 31 januari 2003 houdende 
de geleidelijke uitstap uit kernenergie voor industriële 
elektriciteitsproductie en door de repartitiebijdrage in 
het voordeel van de staat gevestigd ten laste van de 
kernexploitanten als bedoeld in artikel 2, 5° en van de 
vennootschappen als bedoeld in artikel 24, § 1, van 
de wet van 11 april 2003 betreffende de voorzieningen 
aangelegd voor de ontmanteling van de kerncentrales 
en voor het beheer van splijtstoffen bestraald in deze 
kerncentrales.

De Koning bepaalt de gebruiksvoorwaarden voor 
dit fonds bij een besluit vastgesteld na overleg in de 
Ministerraad.”.

VERANTWOORDING

Wij beogen met dit amendement het energietransitiefonds 
niet enkel te spijzen met de opbrengsten van de levensduur-
verlenging van Tihange 1, en mogelijk ook Doel 1 en 2, maar 

ook met de repartitiebijdrage die de kernexploitanten en de 
vennootschappen jaarlijks betalen aan de Federale Staat. 

Kristof CALVO (Ecolo-Groen)
Jean-Marc NOLLET (Ecolo-Groen)

N° 3 DE MM. CALVO ET NOLLET

Art. 3

Remplacer l’article 4ter proposé par ce qui suit:

“Art. 4ter. Un fonds budgétaire intitulé “fonds 
de transition énergétique” est créé. Il constitue un 
fonds budgétaire au sens de l’article 62 de la loi du 
22 mai 2003 portant organisation du budget et de la 
comptabilité de l’État fédéral. 

Il est alimenté par la redevance versée à l’État 
fédéral conformément à l ’article 4/2  de la loi du 
31 janvier 2003 sur la sortie progressive de l’énergie 
nucléaire à des fi ns de production industrielle d’élec-
tricité et par la contribution de répartition en faveur de 
l’État établie à charge des exploitants nucléaires visés 
à l’article 2, 5°, et des sociétés visées à l’article 24, 
§ 1er, de la loi du 11 avril 2003 sur les provisions consti-
tuées pour le démantèlement des centrales nucléaires 
et pour la gestion des matières fi ssiles irradiées dans 
ces centrales.

Le Roi détermine les modalités d’utilisation de ce 
fonds par arrêté délibéré en Conseil des ministres.”.

JUSTIFICATION

Cet amendement vise à alimenter le fonds de transition 
énergétique non seulement au moyen des recettes issues de 
la prolongation de la durée de vie de Tihange 1, et peut-être 

aussi de Doel 1 et 2, mais aussi au moyen de la contribution 
de répartition que les exploitants nucléaires et les sociétés 
paient chaque année à l’État fédéral. 
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Nr. 4 VAN DE HEREN CALVO EN NOLLET

Art. 2/1 (nieuw)

Een artikel 2/1 invoegen, luidend als volgt:

“Art. 2/1. Artikel 2 van dezelfde wet wordt aangevuld 
met een 63°, luidend als volgt:

“63° elektrisch systeem”: de productie, het transport, 
de verdeling en de levering van elektriciteit voor zover 
zij vallen onder de bevoegdheden van de federale 
overheid.”.

VERANTWOORDING

Punt 6 van het advies van de Raad van State 1 raadt aan 
om duidelijkheidshalve in artikel 2 van de elektriciteitswet een 
defi nitie in te schrijven van de term “elektrisch systeem”. Dit 
amendement speelt in op dat advies. 

Kristof CALVO (Ecolo-Groen)
Jean-Marc NOLLET (Ecolo-Groen)

1 Advies RvS nr. 57 210/3 van 3 april 2015.

N° 4 DE MM. CALVO ET NOLLET

Art. 2/1 (nouveau)

Insérer un article 2/1 rédigé comme suit:

“Art. 2/1. L’article 2 de la même loi est complété par 
un 63° rédigé comme suit:

“63° système électrique”: la production, le transport, 
la distribution et la fourniture d’électricité, pour autant 
que ces activités relèvent des compétences de l’autorité 
fédérale.”.

JUSTIFICATION

Dans le point 6  de son avis, le Conseil d’État1 recom-
mande, dans un souci de clarté, de défi nir le concept de 
“système électrique” dans l’article 2 de la loi sur l’électricité. 
Le présent amendement donne suite à cette recommandation.

1 Avis du Conseil d’État n° 57 210/3 du 3 avril 2015.
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Nr. 5 VAN DE HEREN CALVO EN NOLLET

Art. 6/1 (nieuw)

In hoofdstuk I, een artikel 6/1 invoegen, luidend 
als volgt:

“Art. 6/1. In dezelfde wet wordt de volgende bijlage 
ingevoegd:

Energie-efficiëntiecriteria voor de regulering van 
energienetten en voor de elektriciteitsnettarieven.

1. nettarieven weerspiegelen de kostenbesparingen 
in netten die worden behaald vanuit de vraagzijde en 
vraag-respons maatregelen en gedistribueerde opwek-
king, waaronder besparingen door het verlagen van de 
leveringskosten of van netinvesteringen en een betere 
werking van het net;

2. netregulering en nettarieven beletten netbeheer-
ders of energiedetailhandelaren niet om systeemdien-
sten beschikbaar te stellen voor vraag-respons maat-
regelen, vraagbeheer en gedistribueerde opwekking 
op georganiseerde elektriciteitsmarkten, met name:

a) verschuiven van de belasting van piekperiode naar 
dalperioden omdat de eindafnemer rekening houdt met 
de beschikbaarheid van hernieuwbare energie, energie 
uit warmtekrachtkoppelingen en verspreide opwekking;

b) energiebesparing vanuit de vraag-respons van 
verspreide verbruikers door energieaggregators;

c) vermindering van de vraag resulterend uit energie-
efficiëntiemaatregelen die door de aanbieders van 
energiediensten met inbegrip van bedrijven die ener-
giediensten leveren, zijn genomen;

N° 5 DE MM. CALVO ET NOLLET

Art. 6/1 (nouveau)

Dans le Chapitre Ier, insérer un article 6/1 rédigé 
comme suit:

“Art. 6/1. Dans la même loi, il est inséré une annexe 
rédigée comme suit:

‘Critères d’efficacité énergétique pour la régulation 
du réseau d’énergie et pour la tarifi cation de l’accès 
au réseau électrique. 

1. Les tarifs d’accès au réseau refl ètent les écono-
mies d’électricité et de coût réalisées dans les réseaux 
et imputables à la demande, aux mesures de réponse 
à la demande et à la production décentralisée, notam-
ment les économies résultant de l’abaissement du coût 
de livraison ou des investissements dans le réseau, et 
d’une amélioration de son fonctionnement. 

2. La régulation et la tarifi cation du réseau n’em-
pêchent pas les gestionnaires de réseau ou les dis-
tributeurs d’énergie au détail de fournir des services 
de réseau dans le cadre des mesures de réponse à la 
demande, de la gestion de la demande et de la pro-
duction décentralisée sur les marchés organisés de 
l’électricité, notamment: 

a) le transfert de la charge des heures de pointe 
vers les heures creuses par les clients fi nals, compte 
tenu de la disponibilité des énergies renouvelables, de 
l’énergie issue de la cogénération et de la production 
décentralisée; 

b) les économies d’énergie réalisées grâce à la 
réponse apportée à la demande de consommateurs 
décentralisés par des groupements d’achat d’énergie; 

c) la baisse de la demande obtenue grâce aux 
mesures d’efficacité énergétique prises par les four-
nisseurs de services énergétiques, notamment les 
sociétés de services énergétiques (SSE); 
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d) de aansluiting op en de verdeling van opwek-
kingsbronnen op lagere spanningsniveaus;

e) de aansluiting van opwekkingsbronnen vanuit 
een locatie dichterbij het verbruik, en;

f) energieopslag. Ten behoeve van deze bepaling 
omvat de term “georganiseerde elektriciteitsmarkten” 
over-the-counter-markten en energie-uitwisseling voor 
het verhandelen van energie, vermogen, balancerings- 
en nevendiensten op verschillende termijnen, zoals 
langetermijnmarkten, tijdens de volgende dag en ge-
durende de dag;

3. Netwerk- of eindgebruikerstarieven kunnen een 
dynamische prijsstelling ondersteunen voor vraag-
respons maatregelen door eindafnemers zoals:

a) tarieven op het moment van het verbruik;

b) prijsstelling tijdens extreme piekmomenten;

c)  realtime-prijsstelling, en;

d) piekvoordelen.”.

VERANTWOORDING

Advies nr. 57 210/3 van 3 april 2015 van de Raad van State 
adviseert, in punt 7, om bijlage XI van richtlijn 2012/27/EU, 

die gaat over de energie-efficiëntiecriteria voor de regulering 
van energienetten en voor elektriciteitstarieven, volledig om 
te zetten in intern recht, bijvoorbeeld door een bijlage bij de 
elektriciteitswet. In het ontworpen artikel 12, § 5, eerste lid, 
26°, van de elektriciteitswet kan dan worden verwezen naar 

deze bijlage. Dit amendement zet dit advies om.

Kristof CALVO (Ecolo-Groen)
Jean-Marc NOLLET (Ecolo-Groen)

d) le raccordement et le maillage de sources de 
production à des niveaux de tension moins élevés; 

e) le raccordement de sources de production plus 
proches des sites de consommation; et 

f) le stockage de l’énergie. Aux fi ns de la présente 
disposition, le terme “marchés organisés de l’électri-
cité” inclut les marchés de gré à gré et les bourses de 
l’électricité pour l’échange d’énergie, de capacités, de 
volumes d’équilibrage et de services auxiliaires cou-
vrant toutes les échéances, notamment les marchés à 
terme, à un jour et intrajournaliers. 

3. Des tarifs de réseau ou de détail peuvent appuyer 
une tarifi cation dynamique comme mesure de réponse 
à la demande des clients fi nals, notamment: 

a) des tarifs différenciés en fonction du moment de 
consommation; 

b) une tarifi cation de pointe critique; 

c) une tarifi cation en temps réel; et 

d) une tarifi cation réduite en période de pointe.’”. 

JUSTIFICATION

Dans son avis n° 57 210/3 du 3 avril 2015, le Conseil d’État 
recommande, au point 7, de transposer entièrement en droit 

interne l’annexe XI de la directive 2012/27/UE, qui a trait aux 
critères d’efficacité énergétique applicables à la régulation 
des réseaux d’énergie et à la tarifi cation de l’électricité, par 
exemple sous la forme d’une annexe à la loi sur l’électricité. 
Un renvoi à cette annexe peut être inclus dans l’article 12, § 5, 

alinéa 1er, 26°, en projet, de la loi sur l’électricité. Le présent 

amendement donne suite à cette recommandation.
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